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A FOURTH CENTURY PETITION FOR
RELIEF FROM EXTORTION

This document (Cairo, Journal d’Entrée, no. 57049) is
in a good state of preservation, apart from breaks at the
top and bottom of the sheet which are responsible for the
lacunae indicated in the text. The papyrus measures 26.5
cm. in length and 13 cm. in width. There is a margin of
about 1.3 cm. in the left and a similar one at the top, but
none at the right or the bottom of the sheet.

The main hand is an upright cursive typical of the early
fourth century with the idiosyncrasy that the terminal strokes
of certain letters, e.g. a, ¢, k, are at times, but not regularly,
prolonged in sweeping fashion so as to extend as far as the
second line below that to which they belong. In most of the
lines the writing is careful, but towards the close the letters
become smaller, more cramped, and somewhat less legible.

The petition is addressed to Aurelios Chrestos, strategos
of the Arsinoite nome, by Aurelios Isidoros of Karanis. His
complaint is that a certain Akotas, of the same village, whose
status is' not further elucidated, has sought to extort from
him certain payments for farm lands which the petitioner
claims that not he but Akotas himself has had and still has
under cultivation. Isidoros offers as proof of this the evi-
dence derived from the investigation of the boundary inspec-
tor in collaboration with his neighboring landholders. He
further alleges that the reason for the conduct of Akotas
~ is that the latter wishes to force him out of his own property
(either by fear of prosccutlon or inability to meet the amount
.demanded).

Finally, he requests the strategos to summon Akotas be-
fore him and to require proofs from the boundary-inspector
and his neighbors with respect to his own cultivation of the
land in question, so that his defence may be substantiated.

Unfortunately, the date of the petition is uncertain, owing
to damage to the papyrus. Beyond question, however it
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belongs to the early fourth century, as the handwriting
taken together with its presence among the papers of
Aurelios Isidoros, son of Ptolemaios of Karanis, indicates.
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TEXT

Avpnhi[e X]piore orparnyd "A powoei]ro(v)
\ 3 ’ > ’ 7 > \
wapa Avpnhiov Toddpov Ilrokepaiov amd kw-
’ ~ 3 ~ ~ ’ \
pns Kapavidos Tod avrod vopod. mol\dkis pev
mpooTérakTal Vo TV vépuwy doTe undéva.
vmepavakpariofar 1) mwaparapdrrecfar kai dv-
705 TolvwY 0V dedvTws Kai pupokwdivws
amavrybfels xpvoiov ypaupara Tpia kai aofuov
’ 3 \ € LY ~ ’ 3 \ ~
ypaupara oktw vro Axord Ilrolepatov amo s
avThs KOuNS Ve GY avTos del yewpyl
3 ~ ’ € ’ 3 7
apovpdv mporepov ‘Qpiwvos "Apeiavros Povhev-
700 kal TENEL wdvTa T4 Vmep avTdV dnudoia
Kal avvavas pexpi onuepov, undémoré
pov wobwoauévov 1 yewpynoavros ravras
\ ~
Tas dpovpas kafa kail dia TGV dypoyrévev kai opi-
0dikTov ai éferdos yelvovrar, kai p1 am\ds ma-
pavoutofar Tovs davBpdmovs, pdlora éuov
wAnpdoavros vmep wv éowpariclny [Vmép]
(apovpdv) pu Tov xpvodv kal dompov kal Ta wavTe TG
Tapeiq dwabépovra. Tavra memoinrar 6 *Axo-
TAS OVK VUTEP ANvOLTENELAS TOV ATALTIOEWY
3 { A0 \ ~ 3 ~ ~ Q7 \ b
a\\’ Ymép Tob dvarpamivar pe Ths idlas mapd ToUS
Ld P i \ 3 y § \ ’ ~ .
Biovs vopovs un edhafBnlbeis 7ov $péBov Tod kv-
plov pov dwaomuordrov Soooaved Kokhéws kai
* > ' -
70U KVplov pov Siaomuordrov kallohikod Avp (nhiov) Sepiv(6v)
pdAioTa émdnpodvros avrod. kal €l Tpoexdpet
T0bT0 TOlS dyvwpovovor [par] Ndats dv ovdis TdV
perploy gvvéomker. dvaykaiws emdidwui oo
ravra Evypada aéidv axOigvar émi ood kal Tas
3 ’ 3 d ’/ \ {0 4B ’
évepyiras dmodifis mnoacfar dua Tod opLodirt(ov)
kal aypoyurd|[vw|veis éte éyedpynoa Tavrnre
~ ~ St N ’ X ’ ’ \ /4
v yiv [mpos 70 uéJvw pou rov Néyov 8| ikarov] kai BéBatov.
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FOURTH CENTURY PETITION 9

evrUx [e] (2nd hand) [Adps ] \eos Toidw [ pos émdéd (wka) ]

JAvpghos [...... éypadla vmép adro(d) [dypappdrov].

4. 7ov véuav. Taken in conjunction with woAdkes of 1.3, the

reference seems to be to imperial or prefectal edicts issued

from time to time in the past. Cf. Taubenschlag, Law of
Greco-Roman Egypt, 19-26.

5. Ymepavaxparicfar. The verb vmepavaxpareiv does not ap-
pear in Preisigke’s Worterbuch, nor in Liddell-Scott- Jones’
Lexicon. The context, however, makes it clear that this com-
pound form is meant to be a more emphatic form of
vmepkparely, ‘‘to overpower,” rather than the rarer dvaxpareiv,
“to support.”

maparapdrrecfar. Not hitherto attested in the papyri.

7-8. xpvoiov ypdppara rpla kal dofjuov ypdupara okrd. No
explanation of this demand is given in the text, nevertheless
the fact that part of the sum is reckoned in gold bullion and
the rest in silver bullion may offer some clue as to its char-
acter. In P. Leipzig 62 the military tax known as the ypvoos
Tpdvwy Or aurum tironicum was paid in this way, and in
P. Thead. 33 of 312 A.D. occurs an émBoly likewise paid
in gold and silver bullion which is almost certainly another
instance of the raising of the aurum tironicum. Accordingly,
it is very probable that the sum demanded of Isidoros is to
be regarded as the recruit tax. This is all the more likely
since it was assessed against the land, just as was the aurum
tironicum (P. Thead. 33, introd.). On the aurum tironicum
in general, see Wilcken, Grundz. 409-410. The ypduua was
a weight and not a coin. Since the so/idus of Constantine I
which weighed 1/72 of a 1b. was considered equal to 4 gr.
(P. Oxy. 1430, introd.) the gr. must have equalled 1/288
of a lIb. In P. Oxy. 1653, 22-23 (306 A.D.), 58 gr. are reck-
oned as equal to 12 aurei. The aureus in question is that of
Diocletian which equalled 1/60 of a Ib. (Mickwitz, Geld
und Wirtschaft, 68). On this basis the gr. was reckoned as
1/290 of a 1b. and the aureus as equal to 4 5/6 gr. Since our
papyrus is of approximately the same date as P. Oxy. 1653,
the gr. in question here would be translated into gold value
on the same basis as in the latter. donuor without further
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qualification, refers to uncoined silver, cf. P. Theod. 33, 19,
25-26, 33-35; P. Oxy. 1524, 2.

8. ’Axord ITrokepaiov. If the conjecture is correct that we
have to do here with the aurum tironicum, Akotas may well
have been of the dwodéxmys xpvoob Typivwr of Karanis. (Cf.
Wilcken, Grundz. 49.).

14. d@ypoyiroves. The dypoyeiroves were the landholders -

whose properties adjoined any given estate.
15, éerdous: read éferdoes. These were the surveys con-
ducted to check census declarations, to determine the extent
of cultivated areas, and so forth. In each case the name of
the occupant of the land in question would be recorded.

18. (dpovp@r) pu. In his census declarations of 299 A.D.
(P. Cairo Boak 9; 10 and 11, Etudes de Papyrologie 111,
10ff.) Aurelios Isidoros appears as the owner of 73 59/64
arouras. Since he states here that he is assessed for 140
-arouras, we may assume that this figure includes properties
which he cultivated under lease. Possibly, he had also ac- -
quired more land by inheritance or purchase since 299 A.D.
In that year his mother owned 30 49/64 arouras besides an
olive grove (P. Cairo Boak, 2 and 9), and some or all of
this may have passed to Isidoros.

T0v Xpvoov kai domuov. This reference tends to confirm the
interpretation of the ypdowor and donuov of‘1. 7 given above.

20. dMvoureleias. The noun is new to the papyri, but the
ad]ectlvc a)»vo-ure)\ns‘ is well attested. I have translated the
phrase d. 7év dmarjoewr as “carelessness in collectmg the
taxes,” but it may mean “inability to meet his taxes.”

22. Biovs vépovs: read feiovs. “Divine laws,” that is, “im-
perial constitutions.” See 1. 4, note. -

23-24. Saonpordrov Soooiavod Kokhéws kai Tob kvpiov pov
Siaonuordrov kabolwkot Avp(mhiov) Zepry(vov). The first of
this pair of perfectissimi apparently was the prefect of
Egypt who was the only official in Egypt with this rank
who would be senior to and named before the kafoAwkds or
rationalis Aegypti. His Roman name also supports this
view. On the perfectissimi at the time, see W. Ensslin, RE.
19, 1 S. 667. On the rationalis, see Wilcken, Grundz. 162-63.
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Neither Sossianus Cocles or Aurelios Serenos are known
from other sources. The former is referred to here as the
head of the judicial administration and the latter as the
chief representative of the fiscus in Egypt who supervised
the collection of all taxes paid in money.

26. [pac]: cancelled by the scribe. AdAais. Probably for
aor. opt. Aaknoass.

29. mujoacba: read mwovjoacfar.

32. 1 have been unable to read the name of the consuls or
consul recorded in this line. The ko— before thesecond lacuna
seem to stand for Kw(voravriov) or Kw(voravrivov) but the
letters which precede do not appear to fit into any of the
formulae in which the consulships of either of these are
recorded. The mark of abbreviation following this lacuna
probably indicates the presence of a month date, or a num-
beral indicating the number of the consulship.

TRANSLATION

To Aurelios Chrestos, strategos of the Arsinoite nome,
from Aurelios Isidoros of the village of Karanis of the
' same nome.

Oftentimes indeed it has been proclaimed by the laws’
that no one is to be oppressed or terrified, but now I have
unjustly and audaciously been called upon for three gram-
mata of gold bullion and eight grammata of uncoined silver
by Akotas, son of Ptolemaios, of the same village, on ac-
count of the arouras formerly belonging to Horion, son of
Areias, which he has always cultivated and for which he
has paid all the public taxes and the annonas, right up to
today. These arouras I have never leased or cultivated, just
as the inquiries conducted through the adjoining proprietors
and the boundary inspector show. Nor hawe the men broken
the law in any way, especially since I have fully paid the
gold and silver bullion taxes and everything due to the
treasury from the 140 arouras for which I have been in-
scribed. Akotas has done this not through carelessness in
collecting the taxes but for the purpose of ousting me from
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my property contrary to the divine laws, since he has enter-
tained no fear of my lord the perfectissimus Sossianus Cocles
and my lord the perfectissimus rationalis Aurelios Serenos
who is even now visiting (the nome) in person. And even
if this had happened to persons who neglect their obliga-
tions, you would have said that no reasonable man had
brought it about. So I am ccnstrained to submit to you this
petition, asking that he be brought before you and that the
effective proofs be made through the boundary inspector
and the adjoining proprietors as to when I ever cultivated
this land, so that my cause may remain just and secure.

In the consulship of Farewell. (2nd
hand) I, Aurelios Isidorus submitted it. I, Aurelios
.................... wrote for him since he is illiterate.

A. E. R. BoAk.




